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▼M2 
VERORDENING (EU) 2023/1529 VAN DE RAAD 

van 20 juli 2023 

betreffende beperkende maatregelen in het licht van de militaire 
steun van Iran aan de Russische aanvalsoorlog tegen Oekraïne en 
aan gewapende groepen en entiteiten in het Midden-Oosten en het 

Rode Zeegebied 

▼B 

Artikel 1 

Voor de toepassing van deze verordening wordt verstaan onder: 

a) “tussenhandeldiensten ”: 

i) het onderhandelen over of regelen van transacties met het oog op 
de verwerving, verkoop of levering van goederen en technologie, 
of van financiële en technische diensten, ook van een derde land 
aan een ander derde land, of 

ii) het verkopen of aankopen van goederen en technologie, of van 
financiële en technische diensten, ook als zij zich in derde lan­
den bevinden, met het oog op de overbrenging ervan naar een 
ander derde land; 

b) “vordering”: elke vóór, op of na de datum van inwerkingtreding van 
deze verordening ingediende eis, ook wanneer deze de vorm van 
een rechtsvordering heeft, die voortvloeit uit of verband houdt met 
de uitvoering van een contract of transactie, met name: 

i) een vordering tot nakoming van een verplichting die voortvloeit 
uit of verband houdt met een contract of transactie; 

ii) een vordering tot verlenging of uitbetaling van financiële garan­
ties of contragaranties, ongeacht de vorm; 

iii) een vordering tot schadeloosstelling in verband met een contract 
of een transactie; 

iv) een reconventionele vordering; 

v) een vordering, ook via een exequatur, waarmee wordt beoogd 
erkenning of uitvoering van een rechterlijke of arbitrale uit­
spraak of van een gelijkwaardige beslissing te verkrijgen, on­
geacht de plaats van uitspraak; 

c) “contract of transactie”: elke verrichting, ongeacht de vorm en het 
recht dat erop van toepassing is, die een of meer contracten of 
soortgelijke verplichtingen tussen al dan niet dezelfde partijen om­
vat; in dat verband worden onder “contract” tevens begrepen alle — 
ook de uit juridisch oogpunt op zichzelf staande — obligaties, ga­
ranties of contragaranties, met name financiële garanties of contra­
garanties en kredieten, alsmede alle uit een dergelijke transactie 
voortkomende of daarmee verband houdende bepalingen; 

d) “bevoegde autoriteiten”: de op de websites van bijlage I vermelde 
bevoegde autoriteiten van de lidstaten; 

▼B
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e) “economische middelen”: activa van enigerlei aard, materieel of 
immaterieel, roerend of onroerend, die geen tegoeden zijn, maar 
kunnen worden gebruikt om tegoeden, goederen of diensten te ver­
krijgen; 

f) “financiering of financiële bijstand”: elke actie, ongeacht het geko­
zen middel, waarbij een persoon, entiteit of lichaam, met of zonder 
voorwaarden, eigen vermogen of eigen economische middelen uit­
betaalt of toezegt, met inbegrip van, maar niet beperkt tot subsidies, 
leningen, garanties, borgstellingen, obligaties, kredietbrieven, le­
verancierskredieten, koperskredieten, in- of uitvoervoorschotten en 
alle soorten verzekeringen en herverzekeringen, met inbegrip van 
exportkredietverzekeringen; de betaling en de voorwaarden voor 
betaling van de overeengekomen prijs voor een goed of een dienst 
in overeenstemming met de normale handelspraktijk, vormen geen 
financiering of financiële bijstand; 

g) “bevriezing van economische middelen”: voorkomen dat economi­
sche middelen worden gebruikt om op enigerlei wijze tegoeden, 
goederen of diensten te verkrijgen, inclusief, maar niet daartoe be­
perkt, door die te verkopen, te verhuren of te verhypothekeren; 

h) “tegoeden”: financiële activa en voordelen van enigerlei aard, met 
inbegrip van, maar niet beperkt tot: 

i) contanten, cheques, geldvorderingen, wissels, postwissels en 
andere betaalmiddelen; 

ii) deposito’s bij financiële instellingen of andere entiteiten, saldi 
op rekeningen, schulden en schuldbewijzen; 

iii) in het openbaar en onderhands verhandelde waardepapieren en 
schuldbewijzen, inclusief aandelen, certificaten van waardepa­
pieren, obligaties, promesses, warrants, schuldbekentenissen en 
derivatencontracten; 

iv) rente, dividenden of andere inkomsten uit of waarde voort­
komende uit of gegenereerd door activa; 

v) krediet, recht op compensatie, garanties, uitvoeringsgaranties of 
andere financiële verplichtingen; 

vi) kredietbrieven, cognossementen, koopbrieven; 

vii) bewijsstukken van belangen in fondsen of financiële middelen; 

i) “bevriezing van tegoeden”: voorkomen van het op enigerlei wijze 
muteren, overmaken, corrigeren of gebruiken van, toegang verschaf­
fen tot of omgaan met tegoeden met als gevolg wijzigingen van hun 
omvang, bedrag, locatie, eigenaar, bezit, onderscheidende kenmer­
ken of bestemming of verdere wijzigingen waardoor het gebruik van 
bedoelde tegoeden, inclusief het beheer van een beleggingsporte­
feuille, mogelijk zou worden gemaakt; 

▼B
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j) “technische bijstand”: elke technische ondersteuning in verband met 
reparaties, ontwikkeling, vervaardiging, assemblage, beproeving, on­
derhoud of enige andere technische dienst; zij kan de vorm aan­
nemen van bijvoorbeeld instructies, advies, opleiding, overdracht 
van praktische kennis of vaardigheden of adviesdiensten, en omvat 
ook mondelinge vormen van bijstand; 

k) “grondgebied van de Unie”: het grondgebied van alle lidstaten 
waarop het Verdrag van toepassing is, onder de in het Verdrag 
bepaalde voorwaarden, met inbegrip van hun luchtruim. 

Artikel 2 

1. Het is verboden om de in bijlage II vermelde goederen en tech­
nologie die zouden kunnen bijdragen tot de capaciteit van Iran om 
onbemande luchtvaartuigen (“UAV’s”) te vervaardigen, ongeacht of 
deze van oorsprong uit de Unie zijn, direct of indirect te verkopen, 
te leveren, over te dragen aan of uit te voeren naar natuurlijke per­
sonen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Iran of voor gebruik in 
Iran. 

De doorvoer over het grondgebied van Iran van uit de Unie uitgevoerde 
goederen en technologie als bedoeld in de eerste alinea is verboden. 

2. Het is verboden: 

a) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Iran of voor gebruik in Iran technische bijstand, 
tussenhandeldiensten of andere diensten te verlenen die verband 
houden met de in lid 1 bedoelde goederen en technologie en met 
de levering, de vervaardiging, het onderhoud en het gebruik van die 
goederen en technologie; 

b) direct of indirect aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen in Iran of voor gebruik in Iran financiering of financiële 
bijstand in verband met de in lid 1 bedoelde goederen en techno­
logie, te verlenen voor de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer 
van deze goederen en technologie, of voor de verlening van daar­
mee verband houdende technische bijstand, tussenhandeldiensten of 
andere diensten. 

c) intellectuele-eigendomsrechten of fabrieksgeheimen op enige andere 
wijze te verkopen, in licentie te geven of over te dragen, alsmede 
rechten te verlenen op toegang tot of hergebruik van materiaal of 
informatie die door middel van intellectuele-eigendomsrechten 
wordt beschermd of die fabrieksgeheimen vormt in verband met 
de in lid 1 bedoelde goederen en technologie, en op het leveren, 
vervaardigen, onderhouden en gebruiken van die goederen en tech­
nologie, direct of indirect, aan natuurlijke personen, rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen in Iran of voor gebruik in Iran. 

3. In afwijking van de leden 1 en 2 van dit artikel, en onverminderd, 
in voorkomend geval, het vergunningsvereiste krachtens Verordening 
(EU) 2021/821, kunnen bevoegde autoriteiten vergunning verlenen voor 
de verkoop, levering, overbrenging of uitvoer van de in lid 1 bedoelde 
goederen en technologie of de verlening van daarmee verband hou­
dende technische of financiële bijstand, voor niet-militair gebruik of 
voor een niet-militaire eindgebruiker, nadat zij hebben geconstateerd 
dat die goederen of technologie of de daarmee verband houdende tech­
nische of financiële bijstand noodzakelijk zijn voor: 

▼B
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a) medische of farmaceutische doeleinden, of 

b) humanitaire doeleinden, noodsituaties op gezondheidsgebied, de 
dringende preventie of beperking van de gevolgen van een gebeur­
tenis die ernstige en aanzienlijke gevolgen voor de gezondheid en 
veiligheid van de mens of voor het milieu zou kunnen hebben, of de 
respons op natuurrampen. 

4. Bevoegde autoriteiten kunnen een door hen overeenkomstig lid 3 
verleende vergunning nietig verklaren, opschorten, wijzigen of intrek­
ken indien zij van oordeel zijn dat die nietigverklaring, schorsing, 
wijziging of intrekking noodzakelijk is voor de doeltreffende uitvoering 
van deze verordening. 

5. Vergunningen die krachtens Verordening (EU) 2021/821 vereist 
zijn voor de uitvoer van goederen en technologie als bedoeld in lid 1, 
worden door de betrokken bevoegde autoriteiten afzonderlijk verleend 
overeenkomstig de voorschriften en procedures van Verordening 
(EU) 2021/821. Dergelijke vergunningen zijn in de gehele Unie geldig. 

6. Voor communicatie betreffende uit hoofde van Verordening 
(EU) 2021/821 verleende vergunningen wordt de toepasselijke pro­
cedure gevolgd via de in artikel 23, lid 6, van die verordening bedoelde 
relevante kanalen (het systeem voor goederen voor tweeërlei gebruik). 

7. De verbodsbepalingen van de leden 1 en 2 van dit artikel zijn tot 
en met 27 oktober 2023 niet van toepassing op verplichtingen die 
voortvloeien uit contracten die vóór 26 juli 2023 zijn gesloten, of uit 
aanvullende contracten die nodig zijn voor de uitvoering van een der­
gelijk contract. 

Artikel 3 

▼M2 
1. Bevroren worden alle tegoeden en economische middelen die 
toebehoren aan of eigendom zijn, in het bezit zijn dan wel onder 
zeggenschap staan van natuurlijke personen of rechtspersonen, entitei­
ten of lichamen die: 

a) verantwoordelijk zijn voor, ondersteuning verlenen aan of betrokken 
zijn bij het Iraanse programma voor UAV’s of raketten; 

b) door levering, verkoop of op andere wijze betrokken zijn bij de 
overdracht van UAV’s of raketten of aanverwante technologieën 
van Iran: 

i) aan Rusland, ter ondersteuning van de Russische aanvalsoorlog 
tegen Oekraïne; 

ii) aan gewapende groepen en entiteiten die de vrede en veiligheid 
in het Midden-Oosten en het Rode Zeegebied ondermijnen; 

iii) aan natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of licha­
men die Resolutie 2216 (2015) van de Veiligheidsraad van de 
Verenigde Naties schenden, of 

c) banden hebben met in punt a) of punt b) bedoelde natuurlijke per­
sonen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen; 

als vermeld in bijlage III. 

▼B 
2. Aan of ten behoeve van de in bijlage III vermelde natuurlijke 
personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen worden geen tegoeden 
of economische middelen direct of indirect ter beschikking gesteld. 

▼B
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Artikel 3 bis 

In afwijking van artikel 3 kunnen bevoegde autoriteiten, onder door hen 
passend geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor de vrijgave 
of beschikbaarstelling van bepaalde bevroren tegoeden of economische 
middelen, nadat zij hebben vastgesteld dat de betrokken tegoeden of 
economische middelen: 

a) noodzakelijk zijn voor het dekken van uitgaven voor de basis­
behoeften van de in bijlage III genoemde natuurlijke personen, en 
de gezinsleden die van deze natuurlijke personen afhankelijk zijn, 
zoals betalingen voor levensmiddelen, huur of hypotheeklasten, ge­
neesmiddelen of medische behandelingen, belastingen, verzekerings­
premies en nutsvoorzieningen; 

b) uitsluitend bestemd zijn voor het betalen van redelijke honoraria en 
het vergoeden van andere kosten van juridische diensten; 

c) uitsluitend bestemd zijn voor de betaling van honoraria of kosten 
voor het routinematig aanhouden of beheren van bevroren tegoeden 
of economische middelen, 

d) noodzakelijk zijn voor de betaling van buitengewone lasten, mits de 
bevoegde autoriteit de bevoegde autoriteiten van de andere lidstaten 
en de Commissie ten minste twee weken vóór zij de toestemming 
verleent, in kennis stelt van de redenen waarom zij meent dat spe­
cifieke toestemming moet worden verleend, of 

e) gestort worden op of betaald worden van een rekening die toebe­
hoort aan een diplomatieke missie of consulaire post of een inter­
nationale organisatie die bescherming geniet op grond van het inter­
nationaal recht, voor zover die betalingen bestemd zijn voor de 
officiële doelen van de diplomatieke missie of consulaire post of 
de internationale organisatie. 

Artikel 3 ter 

In afwijking van artikel 3 kunnen bevoegde autoriteiten de vrijgave van 
bepaalde bevroren geldmiddelen of economische middelen of de be­
schikbaarstelling van bepaalde bevroren tegoeden of economische mid­
delen toestaan, mits aan de volgende voorwaarden is voldaan: 

a) de tegoeden of economische middelen zijn het voorwerp van een 
scheidsrechterlijke beslissing die is gegeven vóór de datum waarop 
de natuurlijke persoon of rechtspersoon, de entiteit of het lichaam 
bedoeld in artikel 3, lid 1, op de lijst in bijlage III is geplaatst, dan 
wel van een vóór of na die datum in de Unie gegeven rechterlijke of 
administratieve beslissing of in de betrokken lidstaat uitvoerbare 
rechterlijke beslissing; 

b) de tegoeden of economische middelen worden uitsluitend gebruikt 
om te voldoen aan vorderingen die door een dergelijke beslissing 
zijn gewaarborgd of geldig zijn verklaard, binnen de grenzen gesteld 
door de toepasselijke wet- en regelgeving betreffende de rechten van 
titularissen van dergelijke vorderingen; 

c) het besluit komt niet ten goede aan een op de lijst in bijlage III 
opgenomen natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of lichaam, 
alsmede 

d) de erkenning van het besluit of vonnis is niet in strijd met de 
openbare orde van de betrokken lidstaat. 

▼B
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Artikel 3 quater 

In afwijking van artikel 3 en mits een betaling verschuldigd is door in 
bijlage III vermelde natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen op grond van een contract of overeenkomst dat of die door 
hen is gesloten of een verplichting die voor hen is ontstaan vóór de 
datum waarop zij in bijlage III werden opgenomen, kunnen bevoegde 
autoriteiten, op door hen passend geachte voorwaarden, toestemming 
verlenen voor de vrijgave van bepaalde bevroren tegoeden of economi­
sche middelen, indien de bevoegde autoriteit heeft vastgesteld dat: 

a) de tegoeden of economische middelen worden gebruikt voor een 
betaling door een op de lijst in bijlage III opgenomen natuurlijke 
persoon of rechtspersoon, entiteit of lichaam; alsmede 

b) de betaling niet in strijd is met artikel 3, lid 2. 

Artikel 3 quinquies 

1. Artikel 3, lid 2, vormt geen belemmering voor de creditering van 
bevroren rekeningen door financiële instellingen of kredietinstellingen 
die tegoeden ontvangen die door derden naar de rekening van op de 
lijst vermelde natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of licha­
men zijn overgemaakt, mits de bijgeboekte bedragen eveneens bevroren 
worden. De financiële instelling of kredietinstelling brengt de relevante 
bevoegde autoriteit onverwijld op de hoogte van dergelijke verrichtin­
gen. 

2. Artikel 3, lid 1, is niet van toepassing op het overmaken op 
bevroren rekeningen van rente of andere inkomsten op die rekeningen, 
betalingen die verschuldigd zijn overeenkomstig contracten, overeen­
komsten of verplichtingen die zijn gesloten of ontstaan vóór de datum 
waarop de in artikel 3 voorziene maatregelen op deze rekeningen van 
toepassing werden, of betalingen die verschuldigd zijn uit hoofde van 
gerechtelijke, administratieve of arbitrale beslissingen die in de Unie 
zijn gegeven of in de betrokken lidstaat voor tenuitvoerlegging vatbaar 
zijn, mits die rente, andere inkomsten en betalingen onderworpen blij­
ven aan de maatregelen van dat artikel. 

Artikel 3 sexies 

1. Artikel 3, lid 2, geldt niet voor tegoeden of economische midde­
len die beschikbaar worden gesteld door organisaties en agentschappen 
die op basis van een pijleranalyse door de Unie worden beoordeeld en 
waarmee de Unie een kaderovereenkomst inzake financieel partner­
schap heeft ondertekend op basis waarvan die organisaties en agent­
schappen optreden als humanitaire partners van de Unie, op voorwaarde 
dat die tegoeden of economische middelen noodzakelijk zijn voor uit­
sluitend humanitaire doeleinden in Iran. 

2. In gevallen die niet onder lid 1 van dit artikel vallen en in af­
wijking van artikel 3 kunnen de bevoegde autoriteiten, onder de alge­
mene of specifieke voorwaarden die zij passend achten, specifieke of 
algemene toestemmingen verlenen om bepaalde bevroren tegoeden of 
economische middelen vrij te geven of om bepaalde tegoeden of eco­
nomische middelen beschikbaar te stellen, op voorwaarde dat die te­
goeden of economische middelen noodzakelijk zijn voor uitsluitend 
humanitaire doeleinden in Iran. 

▼B
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3. Indien de bevoegde autoriteit binnen vijf werkdagen na ontvangst 
van een verzoek om toestemming uit hoofde van lid 2, geen negatief 
besluit heeft genomen, geen verzoek om informatie heeft ingediend of 
niet heeft laten weten dat ze meer tijd nodig heeft, wordt de vergunning 
geacht te zijn verleend. 

4. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie 
binnen twee weken na het verlenen van de toestemming in kennis van 
elke uit hoofde van de leden 2 en 3 verleende toestemming. 

Artikel 4 

1. Natuurlijke personen die verantwoordelijk zijn voor, steun ver­
lenen aan of betrokken zijn bij het Iraanse programma voor UAV’s 
en de met hen geassocieerde natuurlijke personen, als genoemd in 
bijlage III, wordt het binnenkomen in of de doorreis over het grond­
gebied van een EU-lidstaat ontzegd. 

2. Lid 1 verplicht een lidstaat niet om eigen onderdanen de toegang 
tot zijn grondgebied te weigeren. 

Artikel 5 

1. Natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten en lichamen: 

a) verstrekken alle informatie die de naleving van deze verordening 
vergemakkelijkt, zoals informatie in verband met rekeningen en de 
bedragen die overeenkomstig artikel 3, lid 1, zijn bevroren, onver­
wijld aan de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar zij gevestigd 
of gelokaliseerd zijn, en doen deze informatie, direct of via de 
lidstaat, toekomen aan de Commissie, en 

b) werken samen met de bevoegde autoriteit bij de verificatie van de in 
punt a) bedoelde informatie. 

2. De in lid 1 bedoelde verplichting geldt met inachtneming van de 
nationale regels betreffende de vertrouwelijkheid van informatie die in 
het bezit is van gerechtelijke autoriteiten, en met inachtneming van de 
in artikel 7 van het Handvest van de grondrechten van de Europese 
Unie gewaarborgde vertrouwelijkheid van de communicatie tussen ad­
vocaten en hun cliënten. 

3. Alle rechtstreeks door de Commissie ontvangen aanvullende in­
formatie wordt ter beschikking gesteld van de lidstaten. 

4. Overeenkomstig dit artikel verstrekte en ontvangen informatie 
wordt uitsluitend gebruikt voor de doeleinden waarvoor de informatie 
is verstrekt of ontvangen. 

Artikel 6 

1. De Commissie en de lidstaten stellen elkaar in kennis van de 
maatregelen die uit hoofde van deze verordening worden genomen en 
verstrekken elkaar alle relevante informatie waarover zij beschikken in 
verband met deze verordening, in het bijzonder informatie met betrek­
king tot: 

▼B
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a) de uit hoofde van artikel 3 bevroren tegoeden en de toestemmingen 
die krachtens de artikelen 2, 3 bis, 3 ter en 3 quater zijn verleend, 
en 

b) inbreuken op de bepalingen van deze verordening, handhavingspro­
blemen en uitspraken van nationale rechtbanken. 

2. De lidstaten stellen elkaar en de Commissie onmiddellijk in ken­
nis van alle andere relevante informatie waarover zij beschikken, en die 
van invloed kan zijn op de doeltreffende uitvoering van deze verorde­
ning. 

Artikel 7 

1. Indien de Raad besluit een natuurlijke persoon, rechtspersoon, 
entiteit of lichaam te onderwerpen aan de in artikel 3 bedoelde maat­
regelen, wijzigt hij bijlage III dienovereenkomstig. 

2. De Raad stelt de betrokken natuurlijke persoon, rechtspersoon, 
entiteit of het betrokken lichaam in kennis van een besluit op grond 
van lid 1 en van de motivering voor opname in de lijst, hetzij recht­
streeks, indien het adres bekend is, hetzij door de bekendmaking van 
een kennisgeving, zodat die natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit 
of dat lichaam daarover opmerkingen kan indienen. 

3. Indien er opmerkingen worden ingediend of substantieel nieuw 
bewijsmateriaal wordt overgelegd, toetst de Raad het betreffende be­
sluit en brengt hij de betrokken natuurlijke persoon, rechtspersoon, 
entiteit of het betrokken lichaam daarvan op de hoogte. 

4. De lijst in bijlage III wordt regelmatig, en ten minste om de 
12 maanden, geëvalueerd. 

5. De Commissie is bevoegd om bijlage I te wijzigen op basis van 
door de lidstaten verstrekte informatie. 

Artikel 8 

1. In bijlage III staan de redenen voor het op de lijst plaatsen van de 
natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten en lichamen. 

2. Bijlage III bevat de informatie, indien deze beschikbaar is, die 
nodig is om de betrokken natuurlijke personen of rechtspersonen, en­
titeiten of lichamen te identificeren. Met betrekking tot natuurlijke per­
sonen kan die informatie bestaan uit: namen en aliassen, geboortedatum 
en geboorteplaats, nationaliteit, paspoort- en identiteitskaartnummers, 
geslacht, adres indien bekend, en functie of beroep. Met betrekking 
tot rechtspersonen, entiteiten of lichamen kan dergelijke informatie 
bestaan uit: namen, plaats en datum van registerinschrijving, registratie­
nummer, en plaats van vestiging. 

▼B
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Artikel 9 

1. De lidstaten stellen regels vast betreffende de sancties die van 
toepassing zijn op inbreuken op de bepalingen van deze verordening 
en nemen alle noodzakelijke maatregelen om ervoor te zorgen dat de 
regels worden toegepast. De vastgestelde sancties moeten doeltreffend, 
evenredig en afschrikkend zijn. 

2. De lidstaten stellen de Commissie na de inwerkingtreding van 
deze verordening onverwijld in kennis van de vaststelling van de in 
lid 1 bedoelde regels, en stellen haar vervolgens in kennis van alle 
wijzigingen ervan. 

Artikel 10 

1. Bevriezing van tegoeden en economische middelen of weigering 
om tegoeden of economische middelen beschikbaar te stellen, indien 
die maatregel plaatsvindt in goed vertrouwen en in overeenstemming is 
met deze verordening, geeft geen aanleiding tot enigerlei aansprakelijk­
heid van de natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen 
die die maatregel uitvoeren, of van bestuurders of werknemers daarvan, 
tenzij het bewijs wordt geleverd dat de tegoeden en economische mid­
delen uit nalatigheid zijn bevroren of ingehouden. 

2. Het optreden van natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten 
of lichamen geeft geen aanleiding tot aansprakelijkheid van die natuur­
lijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen, indien zij niet 
wisten en niet redelijkerwijs konden vermoeden dat hun optreden een 
inbreuk zou vormen op de maatregelen waarin deze verordening voor­
ziet. 

Artikel 11 

1. Vorderingen in verband met contracten of andere transacties aan 
de uitvoering waarvan, direct of indirect, geheel of gedeeltelijk, afbreuk 
is gedaan door de maatregelen die uit hoofde van onderhavige ver­
ordening zijn ingesteld, met inbegrip van vorderingen tot schadeloos­
stelling of soortgelijke vorderingen, zoals een vordering tot schuldver­
gelijking of een garantievordering, met name een vordering tot ver­
lenging of uitbetaling van een obligatie of van een garantie of contraga­
rantie, of een financiële garantie of contragarantie, ongeacht de vorm 
hiervan, worden niet toegewezen indien deze vorderingen worden in­
gesteld door: 

a) in de lijst in bijlage III vermelde natuurlijke of rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen; 

b) elke andere Iraanse persoon, Iraanse entiteit of Iraans lichaam; 

c) natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen die han­
delen voor rekening van of namens een van de in punt a) en punt b) 
bedoelde natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of licha­
men. 

2. In procedures waartoe een vordering aanleiding geeft, wordt het 
bewijs dat de vordering niet op grond van lid 1 hoort te worden 
afgewezen, geleverd door de eisende natuurlijke persoon, rechtspersoon 
of entiteit of het eisende lichaam. 

3. Dit artikel geldt onverminderd het recht van de in lid 1 bedoelde 
natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten en lichamen op toetsing 
door de rechter van de rechtmatigheid van de niet-nakoming van con­
tractuele verplichtingen in overeenstemming met onderhavige verorde­
ning. 

▼B
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Artikel 12 

1. Het is verboden bewust of opzettelijk deel te nemen aan activi­
teiten die tot doel of tot gevolg hebben dat de verbodsbepalingen van 
deze verordening worden omzeild. 

2. In de lijst van bijlage III opgenomen natuurlijke personen, rechts­
personen, entiteiten of lichamen: 

a) melden binnen zes weken na de datum van opname op de lijst in 
bijlage III tegoeden of economische middelen die onder de jurisdic­
tie van een lidstaat vallen en toebehoren aan, eigendom zijn, in het 
bezit zijn of onder zeggenschap staan van hen, aan de bevoegde 
autoriteiten van de lidstaat waar deze tegoeden of economische 
middelen zich bevinden, en 

b) werken met de betrokken bevoegde autoriteiten samen bij de veri­
ficatie van deze informatie. 

3. Niet-naleving van lid 2 wordt beschouwd als deelname, als be­
doeld in lid 1, aan activiteiten die tot doel of gevolg hebben dat de in 
artikel 3 bedoelde maatregelen worden omzeild. 

4. De betrokken lidstaat verstrekt de overeenkomstig lid 2, punt a), 
gemelde informatie binnen twee weken aan de Commissie. 

5. Overeenkomstig dit artikel verstrekte en ontvangen informatie 
wordt uitsluitend gebruikt voor de doeleinden waarvoor de informatie 
is verstrekt of ontvangen. 

6. De verwerking van persoonsgegevens op grond van dit artikel 
geschiedt overeenkomstig deze verordening en Verordeningen 
(EU) 2016/679 en (EU) 2018/1725 en slechts voor zover dit nodig is 
voor de toepassing van deze verordening. 

Artikel 13 

1. De Raad, de Commissie en de hoge vertegenwoordiger van de 
Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid (de “hoge vertegen­
woordiger”) verwerken voor de uitoefening van hun taken uit hoofde 
van deze verordening persoonsgegevens. Deze taken omvatten het vol­
gende: 

a) wat betreft de Raad, het opstellen en wijzigen van bijlage III; 

b) wat betreft de hoge vertegenwoordiger, het opstellen van wijzigin­
gen van bijlage III; 

c) wat betreft de Commissie: 

i) het toevoegen van de inhoud van bijlage III aan de elektronische 
geconsolideerde lijst van personen, groepen en entiteiten waarop 
financiële sancties van de Europese Unie van toepassing zijn, en 
aan de interactieve sanctiekaart, die beide openbaar worden ge­
maakt; 

ii) het verwerken van informatie over de gevolgen van de maat­
regelen van deze verordening, zoals de waarde van bevroren 
tegoeden, alsook informatie over door de bevoegde autoriteiten 
verleende toestemming. 

▼B
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2. De Raad, de Commissie en de hoge vertegenwoordiger mogen in 
voorkomend geval relevante gegevens verwerken die betrekking hebben 
op strafbare feiten die zijn gepleegd door natuurlijke personen op de 
lijst, op strafrechtelijke veroordelingen van die personen of veiligheids­
maatregelen betreffende die personen, doch uitsluitend voor zover deze 
verwerking noodzakelijk is voor het opstellen van bijlage III. 

3. Voor de toepassing van deze verordening gelden de Raad, de 
Commissie en de hoge vertegenwoordiger als “verwerkingsverantwoor­
delijke” in de zin van artikel 3, punt 8, van Verordening 
(EU) 2018/1725, teneinde te verzekeren dat de betrokken natuurlijke 
personen hun rechten uit hoofde van Verordening (EU) 2018/1725 
kunnen uitoefenen. 

Artikel 14 

1. De lidstaten wijzen de in deze verordening bedoelde bevoegde 
autoriteiten aan en vermelden deze op de in bijlage I vermelde websi­
tes. De lidstaten stellen de Commissie in kennis van elke adreswijzi­
ging van de websites zoals vermeld in bijlage I. 

2. De lidstaten stellen de Commissie na de inwerkingtreding van 
deze verordening onverwijld in kennis van de aanwijzing van hun 
bevoegde autoriteiten en hoe contact met hen kan worden opgenomen, 
en stellen haar vervolgens in kennis van alle wijzigingen van die aan­
wijzing. 

3. Voor meldingen en mededelingen aan, en andere vormen van 
communicatie met de Commissie die in deze verordening worden voor­
geschreven, moet gebruik worden gemaakt van het adres en de andere 
contactgegevens die zijn vermeld in bijlage I. 

Artikel 15 

Overeenkomstig deze verordening door de Commissie verstrekte of 
ontvangen informatie mag door de Commissie uitsluitend worden ge­
bruikt voor de doeleinden waarvoor de informatie is verstrekt of ont­
vangen. 

Artikel 16 

Deze verordening is van toepassing: 

a) op het grondgebied van de Unie, met inbegrip van haar luchtruim; 

▼C2 
b) aan boord van vaar- of luchtvaartuigen die onder de rechtsbevoegd­

heid van een lidstaat vallen; 

▼B 
c) op alle zich op of buiten het grondgebied van de Unie bevindende 

natuurlijke personen die onderdaan van een lidstaat zijn; 

d) op alle uit hoofde van het recht van een lidstaat erkende of opge­
richte rechtspersonen, entiteiten en lichamen, binnen of buiten het 
grondgebied van de Unie; 

e) op alle rechtspersonen, entiteiten en lichamen ten aanzien van alle 
geheel of gedeeltelijk binnen de Unie verrichte zakelijke transacties. 

▼B
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Artikel 17 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekend­
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks 
toepasselijk in elke lidstaat. 

▼B
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BIJLAGE I 

Websites voor informatie over bevoegde autoriteiten en adres voor 
kennisgevingen aan de Commissie 

BELGIË 

https://diplomatie.belgium.be/en/policy/policy_areas/peace_and_security/ 
sanctions 

BULGARIJE 

https://www.mfa.bg/en/EU-sanctions 

▼C1 
TSJECHIË 

https://fau.gov.cz/en/international-sanctions 

DENEMARKEN 

▼B 
http://um.dk/da/Udenrigspolitik/folkeretten/sanktioner/ 

DUITSLAND 

https://www.bmwi.de/Redaktion/DE/Artikel/Aussenwirtschaft/embargos- 
aussenwirtschaftsrecht.html 

ESTLAND 

https://vm.ee/sanktsioonid-ekspordi-ja-relvastuskontroll/rahvusvahelised- 
sanktsioonid 

IERLAND 

https://www.dfa.ie/our-role-policies/ireland-in-the-eu/eu-restrictive-measures/ 

GRIEKENLAND 

http://www.mfa.gr/en/foreign-policy/global-issues/international-sanctions.html 

SPANJE 

https://www.exteriores.gob.es/es/PoliticaExterior/Paginas/ 
SancionesInternacionales.aspx 

FRANKRIJK 

http://www.diplomatie.gouv.fr/fr/autorites-sanctions/ 

KROATIË 

https://mvep.gov.hr/vanjska-politika/medjunarodne-mjere-ogranicavanja/22955 

ITALIË 

https://www.esteri.it/it/politica-estera-e-cooperazione-allo-sviluppo/politica_ 
europea/misure_deroghe/ 

CΥΡRUS 

https://mfa.gov.cy/themes/ 

LETLAND 

http://www.mfa.gov.lv/en/security/4539 

LITOUWEN 

http://www.urm.lt/sanctions 

▼B
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LUXEMBURG 

https://maee.gouvernement.lu/fr/directions-du-ministere/affaires-europeennes/ 
organisations-economiques-int/mesures-restrictives.html 

HONGARIJE 

https://kormany.hu/kulgazdasagi-es-kulugyminiszterium/ensz-eu-szankcios- 
tajekoztato 

MALTA 

https://foreignandeu.gov.mt/en/Government/SMB/Pages/SMB-Home.aspx 

NEDERLAND 

https://www.rijksoverheid.nl/onderwerpen/internationale-sancties 

OOSTENRIJK 

https://www.bmeia.gv.at/themen/aussenpolitik/europa/eu-sanktionen-nationale- 
behoerden/ 

POLEN 

https://www.gov.pl/web/dyplomacja/sankcje-miedzynarodowe 

https://www.gov.pl/web/diplomacy/international-sanctions 

PORTUGAL 

https://portaldiplomatico.mne.gov.pt/politica-externa/medidas-restritivas 

ROEMENIË 

http://www.mae.ro/node/1548 

SLOVENIË 

http://www.mzz.gov.si/si/omejevalni_ukrepi 

SLOWAKIJE 

https://www.mzv.sk/europske_zalezitosti/europske_politiky-sankcie_eu 

FINLAND 

https://um.fi/pakotteet 

ZWEDEN 

https://www.regeringen.se/sanktioner 

Adres voor kennisgevingen aan de Europese Commissie: 

Europese Commissie 

Directoraat-generaal Financiële Stabiliteit, Financiële Diensten en Kapitaalmark­
tenunie (DG FISMA) 

Jozef II-straat 54 

B-1049 Brussel, België 

E-mail: relex-sanctions@ec.europa.eu 

▼B
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BIJLAGE II 

Lijst van de in artikel 2 bedoelde goederen 

Categorie 3 — Elektronica 

Omschrijving GN-code 

Geïntegreerde schakelingen, als hieronder: door de gebruiker te 
programmeren gate array (Field Programable Gate Array — 
FPGA), microcontrollers, microprocessoren, signaalprocessoren, 
signaalanalysatoren, analoog-digitaalomzetters (ADC), span­
ningsregelaars, video-encoders en DC/DC-omzetters 

ex 8542 31 
ex 8542 39 

Monolithisch geïntegreerde microgolfschakelingen- (MMIC-) 
vermogensversterkers en -apparaten 

ex 8542 33 
8543 70 02 

RF-filters of elektromagnetische-interferentiefilters (EMI), ge­
schikt voor “luchtvaartuigen” 

ex 8548 00 

Tantaalcondensatoren 8532 21 

Elektrolytische aluminiumcondensatoren 8532 22 

Condensatoren met keramisch diëlektricium, meerlagig 8532 24 

Geïntegreerde geheugenschakelingen, als hieronder: 
1. elektrisch wisbare PROM’s (Electrically erasable program­

mable read-only memories — EEPROM’s) met een geheu­
gencapaciteit: 
a) groter dan 16 Mbit per pakket voor “flash memory”- 

typen, of 
b) voor alle andere typen EEPROM’s: 

i) groter dan 1 Mbit per pakket, of 
ii) groter dan 256 kbit per pakket met een maximale 

toegangstijd korter dan 80 ns; 

2. statische RAM’s met een geheugencapaciteit: 
a) groter dan 1 Mbit per pakket, of 

b) groter dan 256 kbit per pakket met een maximale toe­
gangstijd korter dan 25 ns; 

ex 8542 32 

Gemonteerde piëzo-elektrische kristallen 8541 60 

Categorie 6 — Sensoren en lasers 

Omschrijving GN-code 

Camera’s voor luchtfotografie ex 9006 30 

Thermische sensoren voor camera’s ex 8529 90 

ex 8542 39 
ex 9006 91 
ex 9013 80 

ex 9025 80 
ex 9025 90 

ex 9026 80 
ex 9026 90 

ex 9027 50 
ex 9032 10 

▼M2
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Omschrijving GN-code 

Nachtzichtcamera ’s 8525 83 

Camera’s die voldoen aan de criteria’s van noot 3 bij 6A003. 
b.4. ( 1 ) 

ex 8525 89 

ex 9006 30 

Laserrangefinders voor gebruik in de lucht ex 9013 20 00 

ex 9013 80 00 

ex 9013 90 80 

ex 9015 10 

ex 9015 80 

ex 9015 90 

ex 9031 80 20 

ex 9031 80 80 

ex 9031 90 00 

ex 9033 00 9­
0 

“Primaire cellen” of batterijen met een energiedichtheid van 
150 Wh/kg of meer bij 293 K (20 

o C) 
ex 8506 

( 1 ) Zie bijlage I bij Verordening (EU) 2021/821 van het Europees Parlement en de Raad 
van 20 mei 2021 tot instelling van een Unieregeling voor controle op de uitvoer, de 
tussenhandel, de technische bijstand, de doorvoer en de overbrenging van producten 
voor tweeërlei gebruik (PB L 206 van 11.6.2021, blz. 1). 

Categorie 7 — Navigatie en vliegtuigelektronica 

Omschrijving GN-code 

Traagheidsnavigatiesystemen, traagheidsmeeteenheden (IMU), 
versnellingsmeters of gyroscopen 

ex 9014 20 

Antennes en antennereflectoren voor “luchtvaartuigen” ex 8517 71 

ex 8529 10 

Apparatuur voor “satellietnavigatiesystemen ”, met inbegrip van 
antennes die geschikt zijn voor de ontvangst van GNSS-signa­
len 

ex 8526 91 

ex 8529 90 

ex 8526 10 

ex 8526 92 

ex 8517 71 

ex 8529 10 

Digitale vluchtgegevensrecorders 8543 70 04 

Radars voor “onbemande luchtvaartuigen” en speciaal ontwor­
pen onderdelen daarvan 

Opmerking: Deze categorie omvat, maar is niet beperkt tot, de 
radars voor: lichtdetectie- en afstandsbepaling (LIDAR), on­
derschepping vanuit de lucht, het volgen van een doel, lucht­
doelartillerie, doelopsporing, vroegtijdige waarschuwing vanuit 
de lucht 

ex 8526 10 

ex 8529 90 

Toestellen voor radionavigatie voor “luchtvaartuigen” en spe­
ciaal ontworpen onderdelen daarvan 

ex 8526 91 

ex 8529 90 

▼M2



 

02023R1529 — NL — 31.05.2024 — 003.001 — 18 

Omschrijving GN-code 

Telecommunicatietoestellen, -apparatuur of -machines, voor 
“luchtvaartuigen” 

ex 8517 62 

ex 8517 69 

Vluchtregelmodules voor “onbemande luchtvaartuigen” 
(UAV’s) 

ex 8537 10 

ex 8807 30 

Afstandsbedieningen voor “onbemande luchtvaartuigen” 
(UAV’s) 

ex 8517 61 

ex 8526 92 

ex 8537 10 

ex 8543 70 90 

ex 8807 30 

Categorie 9 — Ruimtevaart en voortstuwing 

Omschrijving GN-code 

“Onbemande luchtvaartuigen” (UAV’s), andere dan die ont­
worpen voor het vervoer van passagiers 

8806 91 

8806 92 

8806 93 

8806 94 

8806 99 

Gasturbinemotoren (schroefturbine-, turbinestraal- en turbofan­
motoren) voor “luchtvaartuigen” en speciaal ontworpen onder­
delen daarvan 

ex 8411 11 

ex 8411 12 

ex 8411 21 

ex 8411 22 

ex 8411 91 

Zuigermotoren met vonkontsteking, wankelmotoren daaronder 
begrepen, voor “luchtvaartuigen” 

8407 10 

Delen waarvan kan worden onderkend dat zij uitsluitend of 
hoofdzakelijk bestemd zijn voor zuigermotoren, voor “lucht­
vaartuigen” 

8409 10 

Zuigermotoren met zelfontsteking, voor “luchtvaartuigen” ex 8408 90 

Servomotoren voor “onbemande luchtvaartuigen” (UAV’s) ex 8501 

ex 8807 30 

Lanceersystemen voor UAV’s ex 8805 10 

ex 8807 30 

Hulpmiddelen op de grond voor UAV’s ex 8807 30 

Categorie 10 — Technologie 

Technologie die is ontworpen of specifiek is aangepast voor het testen, ontwik­
kelen of produceren van bovengenoemde apparatuur. 

DEFINITIES 

“Luchtvaartuig”: luchtvaartuigen met vaste, draaibare of roterende (hefschroef­
vliegtuig) vleugel en verticaal opstijgende luchtvaartuigen (met kantelende rotor 
of vleugel). 

▼M2
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“Monolithisch geïntegreerde microgolfschakeling ” (“MMIC”): een monolitisch 
geïntegreerde microgolfschakeling die werkzaam is op microgolf- of millimeter­
golffrequenties. 

“Primaire cel”: een cel die niet ontworpen is om door enige andere bron te 
worden opgeladen. 

“Satellietnavigatiesysteem ”: een systeem dat bestaat uit grondstations, een con­
stellatie van satellieten, en ontvangers, dat het mogelijk maakt om op basis van 
signalen die van de satellieten worden ontvangen, de locatie van ontvangers te 
bepalen; het omvat wereldwijde satellietnavigatiesystemen (GNSS) en regionale 
satellietnavigatiesystemen (RNSS). 

“Onbemand luchtvaartuig” (“UAV”): elk luchtvaartuig dat een vlucht kan ini­
tiëren en gecontroleerd kan blijven vliegen en navigeren zonder enige menselijke 
aanwezigheid aan boord. 

▼M2
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BIJLAGE III 

Lijst van in artikel 3 bedoelde natuurlijke en rechtspersonen, entiteiten en lichamen 

▼M1 
A. Natuurlijke personen 

Naam (transliteratie naar La­
tijns schrift) Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst Datum van plaatsing 

op de lijst 

1. Hadi ZAHOURIAN ن ا ی ر و ه ظ ى د ا ه 

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): algemeen directeur van 
Shakad Sanat Asmari 

Geboorteplaats: Teheran, Iran 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Paspoortnummer: 0055312047 
(nationale identiteitskaart) 

Geassocieerde entiteiten: Shakad 
Sanat Asmari 

Hadi Zahourian is de algemeen directeur van Shakad Sanat 
Asmari. 

Shakad Sanat Asmari (ook bekend als Chekad Sanat Faraz 
Asia) is een Iraans bedrijf dat onderdelen voor de Shahed- 
drones ontwikkelt en vervaardigt. 

Als algemeen directeur van Shakad Sanat Asmari verleent 
Hadi Zahourian derhalve steun aan en is hij betrokken bij het 
droneprogramma van Iran. 

11.12.2023 

2. Mohammad Shahab 
KHANIAN 

 ن ا ی ن ا خ ب ا ه ش د م ح م

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): plaatsvervangend 
algemeen directeur van Shakad Sanat 
Asmari 

Geboorteplaats: Mashhad, Iran 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Paspoortnummer: 0930588411 
(nationale identiteitskaart) 

Geassocieerde entiteiten: Shakad 
Sanat Asmari 

Mohammad Shahab Khanian is de plaatsvervangend algemeen 
directeur van Shakad Sanat Asmari. 

Shakad Sanat Asmari (ook bekend als Chekad Sanat Faraz 
Asia) is een Iraans bedrijf dat onderdelen voor de Shahed- 
drones ontwikkelt en vervaardigt. 

Als plaatsvervangend algemeen directeur van Shakad Sanat 
Asmari verleent Mohammad Shahab Khanian derhalve steun 
aan en is hij betrokken bij het droneprogramma van Iran. 

11.12.2023 

▼B
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Naam (transliteratie naar La­
tijns schrift) Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst Datum van plaatsing 

op de lijst 

3. Ehsan Rahat VARNOS­
FADRANI 

 ی ن ار د ف س و نر ا و ت ح ار ن ا س ح ا

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): hoofdwetenschapper van 
Shakad Sanat Asmari 

Geboortedatum: 1983 

Geboorteplaats: Bahman, Iran 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Geassocieerde entiteiten: Shakad 
Sanat Asmari 

Ehsan Rahat Varnosfadrani is de hoofdwetenschapper en de 
voormalig algemeen directeur van Shakad Sanat Asmari. 

Shakad Sanat Asmari (ook bekend als Chekad Sanat Faraz 
Asia) is een Iraans bedrijf dat onderdelen voor de Shahed- 
drones ontwikkelt en vervaardigt. 

Als hoofdwetenschapper en voormalig algemeen directeur van 
Shakad Sanat Asmari verleent Ehsan Rahat Varnosfadrani 
derhalve steun aan en is hij betrokken bij het droneprogramma 
van Iran. 

11.12.2023 

4. Rahmatollah HEIDARI 

ook bekend als Rehmatol­
lah HEIDARI 

 ىر د ی ح ه ل ل ا ت م حر

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): directeur en lid van de 
raad van bestuur van de in Iran 
gevestigde Baharestan Kish Company 

Geboortedatum: 22.9.1985 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Geassocieerde entiteiten: Baharestan 
Kish Company; Islamitische 
Revolutionaire Garde (IRG) 

Rahmatollah Heidari is de directeur en lid van de raad van 
bestuur van Baharestan Kish Company. 

Baharestan Kish Company vervaardigt droneonderdelen voor 
de Islamitische Revolutionaire Garde (IRG). 

Als directeur en lid van de raad van bestuur van Baharestan 
Kish Company verleent Rahmatollah Heidari derhalve steun 
aan en is hij betrokken bij het droneprogramma van Iran. 

11.12.2023 

▼M1
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Naam (transliteratie naar La­
tijns schrift) Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst Datum van plaatsing 

op de lijst 

5. Nader Khoon SIAVASH ش و ا ی س ن و خر د ا ن 

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): directeur van de Aerospace 
Industries Organization (AIO) 

Geboortedatum: 30.4.1963 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Paspoortnummer: 0028892753 
(nationale identiteitskaart) 

Geassocieerde entiteiten: Aerospace 
Industries Organisation (AIO); 
Defence Industries Organisation 
(DIO); Islamitische Revolutionaire 
Garde (IRG) 

Nader Khoon Siavash is de directeur van de Aerospace 
Industries Organization (AIO). 

De AIO is een organisatie die valt onder het Iraanse ministerie 
van Defensie en Logistiek van de Strijdkrachten en betrokken 
is bij het droneprogramma van Iran. 

Als directeur van de AIO verleent Nader Khoon Siavash 
derhalve steun aan en is hij betrokken bij het droneprogramma 
van Iran. 

11.12.2023 

6. Ehsan IMANINEJAD 

ook bekend als Ehsan 
IMANIJAD 

 ن ا س ح ا د ا ژ ن ی ن ا م ی ا ن ا س ح ا
 د ا ژ ن ی ن ا م ی ا

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): algemeen directeur van 
Saad Sazeh Faraz Sharif 

Geboortedatum: 1982 

Geboorteplaats: Shahrivar, Iran 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Geassocieerde entiteiten: Saad Sazeh 
Faraz Sharif 

Ehsan Imaninejad is de algemeen directeur van Saad Sazeh 
Faraz Sharif. 

Saad Sazeh Faraz Sharif (ook bekend als Daria Fanavar 
Borhan Sharif) is een Iraans bedrijf dat diensten verleent op 
het gebied van luchtvaart- en ruimtevaarttechnologie en 
onderdelen van de Shahed-drones vervaardigt. 

Als algemeen directeur van Saad Sazeh Faraz Sharif verleent 
Ehsan Imaninejad derhalve steun aan en is hij betrokken bij 
het droneprogramma van Iran. 

11.12.2023 

▼M1



 

02023R
1529 —

 N
L —

 31.05.2024 —
 003.001 —

 23 

Naam (transliteratie naar La­
tijns schrift) Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst Datum van plaatsing 

op de lijst 

▼M3 

7. Mohammad-Reza Gharaei 
ASHTIANI 

 ی ن ا ی ت ش آ ی ی ا ر ق ا ضر د م ح م

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): minister van Defensie van 
de Islamitische Republiek Iran 

Geboortedatum: 1960 

Geboorteplaats: Teheran, Iran 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Geassocieerde entiteiten: ministerie 
van Defensie en Logistiek van de 
Strijdkrachten (MODAFL) 

Mohammad-Reza Gharaei Ashtiani is sinds augustus 2021 
minister van Defensie van de Islamitische Republiek Iran en is 
derhalve verantwoordelijk voor het op de EU-sanctielijst 
geplaatste ministerie van Defensie en Logistiek van de 
Strijdkrachten (MODALF). 

Het MODALF is verantwoordelijk voor de planning, logistiek 
en financiering van de Iraanse strijdkrachten. Het vervult ook 
een sleutelrol in de Iraanse defensie-industrie, met meerdere 
conglomeraten en ondergeschikten die actief zijn op het gebied 
van onderzoek en ontwikkeling, onderhoud en productie van 
militaire uitrusting, waaronder de vervaardiging van 
onbemande luchtvaartuigen (drones). 

Het MODALF is ook betrokken bij de oprichting van een 
gezamenlijke fabriek voor de droneproductie en de 
droneverkoop aan Rusland met de Russische aanvalsoorlog 
tegen Oekraïne als beoogd gebruik. 

Ashtiani is als minister van Defensie rechtstreeks betrokken bij 
het droneprogramma van Iran en is daarnaast betrokken bij de 
overdracht van drones van Iran naar Rusland ter ondersteuning 
van zijn aanvalsoorlog tegen Oekraïne. 

31.5.2024 

8. Gholam Ali RASHID 

ook bekend als Gholamali 
RASHID 

 د ی شر ی ل ع م لا غ

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): bevelhebber van de IRG 
van Khatam al-Anbiya Central 
Headquarters (KCHG) 

Geboortedatum: 1953 

Geboorteplaats: Dezful, Iran 

Gholam Ali Rashid is sinds juni 2016 bevelhebber van de op 
de EU-sanctielijst geplaatste Khatam al-Anbiya Central 
Headquarters (KCHG). 

De KCHG is de centrale entiteit in de commandostructuur van 
de Iraanse strijdkrachten waar operationele militaire 
beslissingen worden genomen en de coördinatie plaatsvindt 
tussen het conventionele leger van Iran (Artesh) en de 
Islamitische Revolutionaire Garde (IRG), die beiden 
onbemande luchtvaartuigen (drones) zowel aankopen als 
inzetten. 

31.5.2024 

▼M1
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Naam (transliteratie naar La­
tijns schrift) Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst Datum van plaatsing 

op de lijst 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Geassocieerde entiteiten: Khatam al- 
Anbiya Central Headquarters (KCHG) 

De KCHG heeft tot taak toezicht te houden op offensieve en 
defensieve operaties, onder meer via regionale en thematische 
hoofdkwartieren, zoals die in de Perzische Golf of de Golf van 
Oman, die verslag uitbrengen aan het hoofdkwartier. De 
KCGH is ook verantwoordelijk voor de planning en coördina­
tie van gezamenlijke militaire operaties, met inbegrip van oe­
feningen. 

Gholam Ali Rashid heeft toegezien op de inzet van drones en 
de paraatheid van drones in het slagveld door middel van 
oefeningen en trainingen. 

Khatam al-Anbiya Central Headquarters heeft een hogere po­
sitie binnen de commandoketen dan de IRG en Artesh en ziet 
derhalve toe op alle Iraanse strijdkrachten, inlichtingendiensten 
en de op de EU-sanctielijst geplaatste Khatam al-Anbiya Con­
struction Headquarters. Khatam al-Anbiya Central Headquar­
ters vormt de kern van de Iraanse strijdkrachten en is dus 
betrokken bij de overdracht van drones naar Rusland en ge­
wapende groeperingen in het Midden-Oosten en de regio van 
de Rode Zee. 

Gholam Ali Rashid is derhalve betrokken bij het dronepro­
gramma van Iran en bij de overdracht van drones naar Rusland 
ter ondersteuning van zijn aanvalsoorlog tegen Oekraïne en 
aan gewapende groeperingen en entiteiten die de vrede en 
veiligheid in het Midden-Oosten en de Rode Zee ondermijnen. 

9. Hossein Hatefi ARDA­
KANI 

ook bekend als 

Hasan HASHEM; Hos­
sein Hatafi ARDAKANI; 
Hossein Hatfi ARDAKA­
NI 

 ی ن ا ک در ا ی ف ت ا ه ن ی س ح

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): voorzitter van de raad van 
bestuur van Kavan Electronics Behrad 
LLC; aanbestedingsagent voor de IRG 

Geboortedatum: 21.9.1985 

Geboorteplaats: Ardakan, Iran 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Hossein Hatefi Ardakani is voorzitter van de raad van bestuur 
en is een aandeelhouder van het in Iran gevestigde en op de 
EU-sanctielijst geplaatste Kavan Electronics Behrad LLC. 

Door middel van een complex netwerk van 
brievenbusmaatschappijen en buitenlandse ondernemingen, 
waaronder het op de EU-sanctielijst geplaatste Kavan 
Electroncis Behrad LLC, ondersteunt Ardakani de 
inspanningen van de IRG SSJO om cruciale goederen voor de 
droneproductie te verkrijgen. 

31.5.2024 

▼M3
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Naam (transliteratie naar La­
tijns schrift) Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst Datum van plaatsing 

op de lijst 

Paspoortnummer: U34290111 
(Iraans); 

4449916581 (Iraans) 

Geassocieerde entiteiten: jihadistische 
organisatie voor onderzoek en zelf­
voorziening van de Islamitische Revo­
lutionaire Garde (IRG SSJO); Kavan 
Electronics Behrad LLC 

Geassocieerde personen: Mehdi Dehg­
hani MOHAMMADABADI 

Als voorzitter van de raad van bestuur van Kavan Electronics 
Behrad LLC is hij verantwoordelijk voor het leiden van de 
raad van bestuur van het bedrijf, het definiëren van de strate­
gische doelstellingen en het toezicht op zijn activiteiten, van­
daar dat hij betrokken is bij de overdracht van de Iraanse 
drones naar Rusland. 

Hossein Hatefi Ardakani ondersteunt derhalve het dronepro­
gramma van Iran. Hij is ook betrokken bij de overdracht van 
drones van Iran naar Rusland ter ondersteuning van zijn aan­
valsoorlog tegen Oekraïne. 

10. Mehdi Dehghani MO­
HAMMADABADI 

 ى د ا ب آ د م ح م ی ن ا ق ه د ى د ه م

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): CEO van Kavan 
Electronics Behrad LLC 

Geboortedatum: 23.9.1982 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Paspoortnummer: 4433172081 
(Iraans) 

Geassocieerde entiteiten: jihadistische 
organisatie voor onderzoek en 
zelfvoorziening van de Islamitische 
Revolutionaire Garde (IRG SSJO); 
Kavan Electronics Behrad LLC 

Geassocieerde personen: Hossein 
Hatefi ARDAKANI 

Mehdi Dehghani Mohammadabadi is CEO, lid van de raad 
van bestuur en aandeelhouder van het in Iran gevestigde en op 
de EU-sanctielijst geplaatste bedrijf Kavan Electronics Behrad 
LLC. 

Kavan Electronics Behrad LLC is betrokken bij de levering 
van producten voor onbemande luchtvaartuigen (drones) aan 
de op de EU-sanctielijst geplaatste jihadistische organisatie 
voor onderzoek en zelfvoorziening van de Islamitische 
Revolutionaire Garde (IRG SSJO). 

Als CEO is hij verantwoordelijk voor het beheer en de leiding 
van het bedrijf. Als lid van de raad van bestuur is hij 
betrokken bij alle belangrijke beslissingen die de onderneming 
neemt. Als zodanig is hij betrokken bij de overdracht van 
Iraanse drones van Iran naar Rusland. 

Mehdi Dehghani Mohammadabadi is derhalve betrokken bij 
het droneprogramma van Iran. Hij is ook betrokken bij de 
overdracht van drones van Iran naar Rusland ter ondersteuning 
van zijn aanvalsoorlog tegen Oekraïne. 

31.5.2024 

▼M3
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Naam (transliteratie naar La­
tijns schrift) Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst Datum van plaatsing 

op de lijst 

11. Ismail QAANI 

ook bekend als Esma’il 
QANI; Esmaeil 
GHA’ANI; Esmaeil 
GHAANI; Esmail 
QA’ANI; Ismail Akbar 
QAANI 

 ی ن آ ا ق ل ی ع ا م س ا

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): bevelhebber van de Quds- 
divisie van de IRG 

Geboortedatum: 8.8.1957 

Geboorteplaats: Mashad, Iran 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Rang: brigadegeneraal 

Paspoortnummer: D9003033; 
D9008347 

Geassocieerde entiteiten: Islamitische 
Revolutionaire Garde (IRG); Quds- 
divisie van de Iraanse Revolutionaire 
Garde 

Ismail Qaani is bevelhebber van de op de EU-sanctielijst 
geplaatste Quds-divisie van de Islamitische Revolutionaire 
Garde (IRG-QF). 

De IRG-QF is verantwoordelijk voor de organisatie van een 
netwerk van regionale milities die de afgelopen decennia de 
militaire invloed van Iran in de hele Arabische wereld op 
agressieve wijze hebben uitgebreid. 

Onder het bevel van Qaani faciliteert en ondersteunt de IRG- 
QF aanvallen met onbemande luchtvaartuigen (drones) en 
raketten door de overdracht van Iraanse wapens aan milities in 
het Midden-Oosten en de regio van de Rode Zee. 

De IRG-QF maakt onder het bevel van Qaani drone- en 
raketaanvallen van Houthi’s mogelijk en ondersteunt deze. 

In zijn hoedanigheid van leider van de IRG-QF is Ismail 
Qaani dus betrokken bij de overdracht van Iraanse raketten en 
drones aan gewapende groeperingen en entiteiten die de vrede 
en veiligheid in het Midden-Oosten en de regio van de Rode 
Zee ondermijnen. 

31.5.2024 

12. Afshin Khaji FARD د ر ف ه ج ا و خ ن ی ش ف ا 

(spelling in het Farsi) 

Functie(s): hoofd van de Iranian 
Aviations Industries Organization 
(IAIO) 

Geboorteplaats: Abadan, Iran 

Nationaliteit: Iraanse 

Geslacht: man 

Nationaal identiteitsbewijs nr.: 
1819457850 

Afshin Khaji Fard is hoofd van de op de EU-sanctielijst 
geplaatste Iranian Aviations Industries Organization (IAIO), 
een staatsbedrijf dat onder het gezag staat van het op de EU- 
sanctielijst geplaatste ministerie van Defensie en Logistiek van 
de Strijdkrachten (MODALF). 

De IAIO is verantwoordelijk voor de planning en het beheer 
van de Iraanse militaire luchtvaartindustrie, met inbegrip van 
de ontwikkeling van onbemande luchtvaartuigen (drones). 

31.5.2024 

▼M3
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Naam (transliteratie naar La­
tijns schrift) Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst Datum van plaatsing 

op de lijst 

Geassocieerde entiteiten: Iranian Avi­
ations Industries Organization (IAIO); 
ministerie van Defensie en Logistiek 
van de Strijdkrachten (MODAFL) 

In zijn hoedanigheid van hoofd van de IAIO heeft Fard de 
Iraanse drone-industrie publiekelijk gepromoot en herhaalde­
lijk verklaard dat de IAIO actief betrokken is bij de innovatie 
van Iraanse drones. 

Afshin Khaji Fard verleent derhalve steun aan en is betrokken 
bij het droneprogramma van Iran. 

▼M3
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B. Rechtspersonen, entiteiten en lichamen 

Naam (transliteratie naar La­
tijns schrift) Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst Datum van plaatsing 

op de lijst 

1. Shakad Sanat Asmari 

ook bekend als Chekad 
Sanat Faraz Asia 

 / ىر ا م س آ ت ع ن ص د ا ک ش
 ا ی س آ ز ا ر ف ت ع ن ص د ا ک چ

(spelling in het Farsi) 

Adres: Tehran Province — 
District 18, Tehran City, Central 
Sector, Tehran City, Tehran Station 
Quarter, Afshar Nou Alley, Fadaiyan 
Islam St., No. 841, 1st floor, postal 
code 1851617167 (Teheran) 

Soort entiteit: vennootschap met 
beperkte aansprakelijkheid 

Plaats van registratie: Teheran, Iran 

Datum van registratie: 2013 

Voornaamste plaats van bedrijvigheid: 
Iran 

Geassocieerde personen: Hadi 
Zahourian (algemeen directeur); 
Mohammad Shabab Khanian 
(plaatsvervangend algemeen 
directeur); Ehsan Rahat Varnosfadrani 
(hoofdwetenschapper en voormalig 
algemeen directeur) 

Shakad Sanat Asmari (ook bekend als Chekad Sanat Faraz 
Asia) is een Iraans bedrijf dat onderdelen voor de Shahed- 
drones ontwikkelt en vervaardigt. 

Het verleent derhalve steun aan en is betrokken bij het 
droneprogramma van Iran. 

11.12.2023 

2. Baharestan Kish Com­
pany 

 ش ی ک ن ا ت سر ا ه ب ت ک ر ش

(spelling in het Farsi) 

Adres nr. 1: Unit 17, Fifth Floor, Yas 
Building, Number 116, Sheikh 
Fazlollah Highway, Teimuri Blvd, 
before Sharif University Metro 
Station, Tehran, Iran (Teheran) 

Adres nr. 2: Unit 18, Fifth Floor, Yas 
Building, Number 116, Sheikh 
Fazlollah Highway, Teimuri Blvd, 
before Sharif University Metro 
Station, Tehran, Iran (Teheran) 

Baharestan Kish Company vervaardigt droneonderdelen voor 
de Islamitische Revolutionaire Garde (IRG). 

Het bedrijf heeft ook gewerkt aan onderdelen van Shahed- 
drones, die naar Rusland zijn uitgevoerd. 

Baharestan Kish Company heeft verschillende 
defensiegerelateerde projecten geleid, waaronder de productie 
van drones. 

Het verleent derhalve steun aan en is betrokken bij het 
droneprogramma van Iran. 

11.12.2023 

▼M1
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Naam (transliteratie naar La­
tijns schrift) Naam Identificatiegegevens Redenen voor plaatsing op de lijst Datum van plaatsing 

op de lijst 

Adres nr. 3: Unit 19, Fifth Floor, Yas 
Building, Number 116, Sheikh 
Fazlollah Highway, Teimuri Blvd, 
before Sharif University Metro 
Station, Tehran 1459994450, Iran 
(Teheran) 

Adres nr. 4: No. 47, East 18th Street, 
Farhang Boulevard, Sa'adat Abad, 
Tehran 1997857976, Iran (Teheran) 

Adres nr. 5: Unit 2, First Floor, 
EX35, Number 2, Exhibition 
Industrial Town, Kish Island 
7941659854, Iran (eiland Kish) 

Plaats van registratie: Iran 

Datum van registratie: 2002 

Geassocieerde personen: Rahmatollah 
Heidari (directeur en lid van de raad 
van bestuur) 

3. Saad Sazeh Faraz Sharif 

ook bekend als 

Daria Fanavar Borhan 
Sharif; Sadid Sazeh Par­
vaz Sharif 

 / ف ی ر ش ز ا و ر پ ه ز ا س د ی د س
 / ف ی ر ش ن ا ه ر بر و آ ن ف ا ی ر ا د

 ف ی ر ش ز ا ر ف ه ز ا س د ع س ت ک ر ش

(spelling in het Farsi) 

Adres: Tehran Province — Tehran 
City — Central Sector — Tehran 
City — Shahrak Ansar 
Neighborhood — Tehran Karaj 
Highway — Chogan Street 9 — 
Plate 0 — Ground Floor (Teheran) 

Soort entiteit: vennootschap met 
beperkte aansprakelijkheid 

Plaats van registratie: Teheran, Iran 

Datum van registratie: 2017 

Registratienummer: 534295 

Voornaamste plaats van bedrijvigheid: 
Iran 

Geassocieerde personen: Ehsan 
Imaninejad (algemeen directeur) 

Saad Sazeh Faraz Sharif is een Iraans bedrijf dat diensten 
verleent op het gebied van luchtvaart- en 
ruimtevaarttechnologie en onderdelen van de Shahed-drones 
vervaardigt. 

Het verleent derhalve steun aan en is betrokken bij het 
droneprogramma van Iran. 

11.12.2023 

▼M1
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4. Sarmad Electronic Sepa­
han Company 

ook bekend als 

Sarmad Electronics; Sar­
mad Electronic Sepahan; 
Sarmad Electronics Co. 

 / ف ی ر ش ز ا و ر پ ه ز ا س د ی د س
 / ف ی ر ش ن ا ه ر بر و آ ن ف ا ی ر ا د

 ف ی ر ش ز ا ر ف ه ز ا س د ع س ت ک ر ش

(spelling in het Farsi) 

Adres: Second Floor, No. 309, 
Alley 28, South Abou Na'im Street, 
Jaber Ansari Street, Isfahan, Iran 

Plaats van registratie: Iran 

Datum van registratie: 2014 

Voornaamste plaats van bedrijvigheid: 
Iran 

Sarmad Electronic Sepahan Company is een Iraans bedrijf dat 
specifieke onderdelen produceert die worden gebruikt in 
Iraanse drones. 

Die drones worden door Rusland ingezet in zijn aanvalsoorlog 
tegen Oekraïne. In uit elkaar gehaalde Iraanse drones die zijn 
gevonden op het Oekraïense slagveld zijn servomotoren en 
fluxmotoren aangetroffen die afkomstig zijn van Sarmad 
Electronic Sepahan Company. 

Het bedrijf maakt zelf reclame over zijn activiteiten in Iran 
waarbij het beweert actief te zijn in gevoelige grote sectoren in 
het land, onder meer op het gebied van drones. 

Het verleent derhalve steun aan en is betrokken bij het 
droneprogramma van Iran. 

11.12.2023 

5. Kimia Part Sivan Com­
pany (KIPAS) 

ook bekend als 

Kimiar Parts Sibon 

 ن ا و ی س تر ا پ ا ی م ی ک ت ک ر ش
 ( س پ ی ک (

(spelling in het Farsi) 

Adres: 1st Street, 6th Side Street, 
No. 81, Jey Industrial Park, Isfahan 
8376100000, Iran 

Plaats van registratie: Iran 

Registratienummer: 10320661315 of 
414950 of 47779 

Kimia Part Sivan Company (KIPAS) is een in Iran gevestigd 
bedrijf dat heeft samengewerkt met de Quds-divisie van de 
Islamitische Revolutionaire Garde (IRG) om het 
droneprogramma van de divisie te verbeteren. 

Medewerkers van KIPAS hebben testvluchten met drones 
uitgevoerd voor de Quds-divisie van de IRG en technische 
ondersteuning geboden voor de drones van de divisie die naar 
Irak zijn overgebracht voor gebruik in operaties van de Quds- 
divisie. KIPAS heeft ook waardevolle droneonderdelen 
aangekocht voor verder gebruik door de IRG. 

Het verleent derhalve steun aan en is betrokken bij het 
droneprogramma van Iran. 

11.12.2023 
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▼M3 

6. Khatam al-Anbiya Cen­
tral Headquarters 
(KCHG) 

ook bekend als Khatam 
al-Anbiye Central 
Headquarters; KACHQ 

 ا ی ب ن لا ا م ت ا خ ى ز ک ر م ه ا گ ر ا ر ق
 ( ص (

(spelling in het Farsi) 

Soort entiteit: overheidsentiteit 

Geassocieerde entiteiten: Islamitische 
Revolutionaire Garde (IRG) 

Geassocieerde personen: Gholam Ali 
RASHID (bevelhebber van de 
KCHG) 

De Khatam al-Anbiya Central Headquarters (KCHG) is de 
centrale entiteit in de commandostructuur van de Iraanse 
strijdkrachten waar operationele militaire beslissingen worden 
genomen en de coördinatie plaatsvindt tussen het 
conventionele leger van Iran (Artesh) en de Islamitische 
Revolutionaire Garde (IRG), die beiden onbemande 
luchtvaartuigen (drones) zowel aankopen als inzetten. 

De KCHG heeft tot taak toezicht te houden op offensieve en 
defensieve operaties, onder meer via regionale en thematische 
hoofdkwartieren, zoals die in de Perzische Golf of de Golf van 
Oman, die verslag uitbrengen aan het hoofdkwartier. De 
KCGH is ook verantwoordelijk voor de planning en 
coördinatie van gezamenlijke militaire operaties, met inbegrip 
van oefeningen. 

De op de EU-sanctielijst geplaatste IRG-bevelhebber Gholam 
Ali Rashid is het hoofd van de KCHG. Hij heeft toegezien op 
de inzet van drones en de paraatheid van drones in het 
slagveld door middel van oefeningen en trainingen. 

Khatam al-Anbiya Central Headquarters heeft een hogere 
positie binnen de commandoketen dan de IRG en Artesh en 
ziet derhalve toe op alle Iraanse strijdkrachten, 
inlichtingendiensten en Khatam al-Anbiya Construction 
Headquarters. Khatam al-Anbiya Central Headquarters vormt 
de kern van de Iraanse strijdkrachten en is dus betrokken bij 
de overdracht van drones naar Rusland ter ondersteuning van 
zijn aanvalsoorlog tegen Oekraïne en aan gewapende 
groeperingen en entiteiten die de vrede en veiligheid 
ondermijnen in het Midden-Oosten en de regio van de Rode 
Zee. Voorts is de KCGH betrokken bij het droneprogramma 
van Iran. 

31.5.2024 
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7. Kavan Electronics Behrad 
LLC 

ook bekend als Kavan 
Electronics; 

Kavan Electronic co. 
LTD; 

Kavan Electronic Com­
pany; 

Kavan Electronic Sadr 
Aria Engineering Limited 
Liability Company 

 د و د ح م ت ی ل و ی س م ا ب ت ک ر ش

 د ا ر ه ب ک ی ن و ر ت ک ل ا ن ا و ا ک

(spelling in het Farsi) 

Adres: No. 63, Unit 4, Shahrara, 
Patrice Lumumba St., Abshori 
Sharghi St., Tehran 144593491, Iran 

Soort entiteit: vennootschap met 
beperkte aansprakelijkheid (Limited 
Liability Company — LLC) 

Plaats van registratie: Iran 

Registratiedatum: 13.7.2016 

Registratienummer: 495080 (Iraans) 

Nummer nationaal identiteitsbewijs: 
14005997725 (Iraans) 

Voornaamste plaats van bedrijvigheid: 
Iran 

Geassocieerde entiteiten: jihadistische 
organisatie voor onderzoek en 
zelfvoorziening van de Islamitische 
Revolutionaire Garde (IRG SSJO) 

Geassocieerde personen: 

Hossein Hatefi ARDAKANI 
(voorzitter van de raad van bestuur); 
Mehdi Dehghani 
MOHAMMADABADI (CEO) 

Kavan Electroncis Behrad LLC is een in Iran gevestigd bedrijf 
dat servomotoren en andere voor de productie van onbemande 
luchtvaartuigen (drones) relevante onderdelen aanschaft en 
verkoopt aan de op de EU-sanctielijst geplaatste jihadistische 
organisatie voor onderzoek en zelfvoorziening van de 
Islamitische Revolutionaire Garde (IRG SSJO). 

De op de EU-sanctielijst geplaatste Hossein Hatefi Ardakani is 
de voorzitter van de raad van bestuur van het bedrijf. Hij ziet 
toe op een transnationaal aanbestedingsnetwerk dat zich 
uitstrekt over het Midden-Oosten en Oost-Azië en drones 
produceert onder toezicht van de IRG SSJO. 

Kavan Electronics Behrad LLC is derhalve betrokken bij het 
droneprogramma van Iran. Het is ook betrokken bij de 
overdracht van drones van Iran naar Rusland ter ondersteuning 
van zijn aanvalsoorlog tegen Oekraïne. 

31.5.2024 

8. Marine van de Islamiti­
sche Revolutionaire 
Garde (IRGN) 

ook bekend als 

 ن ار ا د س ا پ ه ا پ س ی ی ا ی ر د ى و ر ی ن
 ی م لا س ا ب لا ق ن ا

(spelling in het Farsi 

Soort entiteit: overheidsentiteit 

Plaats van registratie: Bandar Abbas, 
Iran 

Registratiedatum: 1981 

De Marine van de Islamitische Revolutionaire Garde (IRGN) 
maakt deel uit van de IRG en omvat een divisie voor 
onbemande luchtvaartuigen (drones) en een divisie voor 
raketten. 

De marine van de IRG is uitgerust met Iraanse drones en 
raketten en past methoden van asymmetrische oorlogsvoering 
toe. 

31.5.2024 
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Nirooy-e Daryaei-e 
Spahi; 

NEDSA 

Voornaamste plaats van bedrijvigheid: 
Iran 

Geassocieerde entiteiten: Islamitische 
Revolutionaire Garde (IRG) 

De marine van de IRG heeft een marineacademie waar zij 
opleidingen verstrekt over het afvuren van anti-scheepsraketten 
en het besturen van drones. Door Iran gesteunde milities en 
gelieerde groeperingen worden opgeleid op deze marineaca­
demie. 

De marine van de IRG is betrokken bij het faciliteren van het 
vervoer van Iraanse wapens, waaronder Iraanse drones en ra­
ketten. Die raketten en drones worden ingezet door gewapende 
groeperingen zoals de Houthi’s en Hezbollah om de vrede en 
veiligheid in het Midden-Oosten en de regio van de Rode Zee 
te ondermijnen. 

De marine van de IRG is dus betrokken bij het dronepro­
gramma en het raketprogramma van Iran en bij de overdracht 
van Iraanse raketten aan gewapende groeperingen en entiteiten 
die de vrede en veiligheid in het Midden-Oosten en de regio 
van de Rode Zee ondermijnen. 

▼M3
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